
с/йб7. /fea/j, 3^3

Виктср Астафьев. «Вимба». «Юность», № 7, 1985.ПРОЧИТАН
РАССКАЗ

Недавно в одной из рецен­
зии мне попалась такая 
фраза: дескать, рецензи­

руемая вещь так хороша, что 
ему, критику, писать о ней при­
ятно и легко.

Ну, не знаю... Рассказ Викто­
ра Астафьева «Вимба» я перечи­
тал несколько раз подряд с тем 
же чувством, с каким перечи­
тываешь запавшие в душу поэ­
тические строки, находя все но­
вые и новые глубины и ощущая 
желание тут же поделиться ра­
достью своего открытия с дру­
гими.

В «Вимбе» шесть журнальных 
страничек, меньше печатного 
листа, а впечатление такое, буд­
то двадцать лет жизни спрессо­
вались... да нет, не спрессова­
лись, а вместились в эти страни­
цы, и не только жизни дейст­
вующих или упоминаемых в рас­
сказе людей, но и твоей собст­
венной, и вообще всего и вся — 
просто двадцать лет жизни, а 
может быть, и больше. И вот 
именно не спрессовались, а воль­
но, широко легли — в рассказе 
много «воздуха», света, цвета, он 
весь какой-то свободный, нето­
ропливый, вольный, и в то же 
время он очень плотный, насы­
щенный, там нет ни одного лиш­
него, незначащего эпизода, фра­
зы, слова — все работает, все 
значимо, полно глубокого смыс­
ла, хотя на первый взгляд этот 
рассказ о давней рыбалке неза­
тейлив и прост, как правда: ав­
тор вспоминает, как двадцать лет 
назад приезжал в Юрмалу, в 
Дом творчества писателей, и там
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его отыскал друг-латыш, Гарий, 
не то поэт, не то художник, а в 
общем, большой баламут, на 
Ноздрева смахивающий, и пота­
щил ловить с шофером Володей 
и докторшей Ренитой рыбу вим- 
бу, которая «есть очень хитрая, 
умная, и только он, Гарий, зна­
ет, где и как ее ловить, да еще 
маленько Волётя — лишь они 
могут достать рыбки, от кото­
рой волосы на голове встают 
«в дыбки», — и, как и следова­
ло ожидать, почти ничего не 
поймал.

« — Ничего нет. Вимба про­
шла. Мы опоздали, — уныло 
известил Гарий и, заметив мо­
их рыбок в кочках, сунулся ту­
да носом. — Вечно везет этим 
Иван-дурак! — потрясенно про. 
шептал он. — Ты же поймал де­
вять вимба! — И заорал на всю 
округу: — Волётя! Ренита! То- 
варишчи рыбаки! Он поймал 
девять вимба! Девять, говорю! 
Но он не понимает, своего сча­
стья...

— Ты прости меня, пошалу- 
ста, — сложив рыб в садок и 
поуспокоившись, попросил Га­
рий непривычно смиренным го­
лосом. — Я говорил «Иван-ду­
рак» не о тебе конкрэтно, а 
вопще об Иван-дурак...»

Порассуждав немного таким 
образом о дружбе народов, Га­

рий сказал, что журнал под та­
ким названием есть, но его, Га­
рия, там не печатали и печа. 
тать не будут. По этой именно 
причине перешел он из поэзии 
в живопись, пишет маслом род­
ные просторы, реки и озера, 
тучные колхозные поля, налов­
чился подражать импрессиони­
стам — и картины его охотно 
покупаются, он имеет «копейка 
на хлеп и на молоко — дураки 
не перевелись, на мою творче­
скую жизнь их впольне хва­
тит».

Потрясенный чужой добычей, 
Гарий тем не менее не проникся 
тихой черной завистью, а на­
оборот, обрадовался, «что вот 
его родная земля Латвия не под­
вела, оправдала надежды, одари­
ла гостя и добычей, и красотой, 
да и полез за пазуху, вынул от­
туда конверт с иностранными 
штампами, марками, почтовыми 
знаками.

«— Чьто?І Я являюсь знаме­
нитый филателист. Меня вся 
Латвия знает, может, ешче даль­
ше!..»

Опять вполне ноздревский по­
ворот, но что-то уже не позво­
ляет отождествлять Гария с го­
голевским персонажем. А что? 
Да вот эта независтливость, уме­

ние искренне радоваться за дру­
га, а еще гордость за свою ро­
дину, такую красивую и обиль­
ную, и такую свою, что вот при­
славший письмо из Австралии 
брат мечтает быть похоронен­
ным здесь...

А австралийские крючки он 
не дал потому, что не верил в 
рыбацкие способности литера, 
торов: «один знаменитый поэт 
поймал себя за губу, и пона 
довезли его до района — поэт 
едва не помер и все ругал за­
морские крючки, которые во 
все впиваются с буржуазной 
алчностью, беспощадней, дело­
вой хваткой имают советского 
человека и что есть это не ина­
че, как идеологическая дивер­
сия...

Однако теперь, когда он, Га. 
рий, убедился в моей рыбацкой 
смекалке, уверился, что мне 
можно доверить даже буржуаз­
ные крючки и я на них не по­
падусь ни в прямом, ни в пере­
носном. смысле, он их мне сам 
привяжет и садок под рыбу от­
даст, Рениту даже отдал бы — 
таким братским чувством ко 
мне проникся, но боится за ме­
ня — докторша нравом круче 
вимбы, и пока что один лишь 
Гарий может ее подсекать, за­
водить в тиховодье и, вытащив 
на берег, укрощать».

Что он и сделал, прокоммен­
тировав потом происшедшее 
стихами Николая Глазкова: «Все 
неизвестности любви нам неиз­
вестны до поры. Ее кусали му­
равьи, меня кусали комары!..».

Тут может возникнуть такой 
вопрос: а не переборщил ли В. 
Астафьев, не слишком ли от­
кровенен его рассказ — мало 
ли что бывает на таких рыбал­
ках!.. Да и зачем, например, пи­
сать о том, как «мои отборные, 
в Сибири почерпнутые ругатель­

ства Гарий посчитал ворча­
нием»? Или как в магазине на 
знаменитую заграничную Гарие­
ву блесну «шэншына» «са сад- 
ница поймалась»?

Да затем, что без этих под­
робностей рассказ был бы прес­
ным и неправдоподобным. Мо­
жет, где в книгах и есть рыба­
ки, которые говорят: «УвыІ» — 
когда у них срывается с крюч­
ка крупная вимба, а в жизни я 
таких что-то не встречал. А рас­
сказ Астафьева дышит живой 
жизнью, раздумьями о ней, ор­
ганично входящими в художест­
венную ткань повествования и 
неотделимыми от нее:

«...С рожденья своего пуще 
всего на свете боящийся змей, 
я опасался угря. Вдруг выползет 
из воды, гад? И хотя Гарий уве­
рял меня, что угорь — тварь 
безвредная, некусучая и появля­
ется здесь позднее, в теплую 
пору, все же тоскливо озирался 
на всякий всплеск и шорох, 
зорко вглядывался в проплы­
вающие предметы: черт его 
знает, этого угря, — в нашем 
вене все, что прежде не куса­
лось, может укусить, кто даже 
лап и копыт не имел — лягает­
ся, безъязыкие — ругаются ли­
бо доносы пишут, жены мужей 
грызут и пилят, мужья жен с 
детьми бросают на произвол 
судьбы, те приемам каратэ обу­
чаются, чтоб от мужиков отби­
ваться или нападать на них — 
не поймешь. Так что угорь, ко­
торого я отродясь не видел, то­
же мог взять меня за ногу 
да и...».

И с моралью в рассказе все 
в порядке: когда у Рениты «со­
вершенно нечаянно получился 
ребенок», Гарий женился на ней,


